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Protokoll
zu dem am 30. März 1961 in Tirana Unterzeichneten 
Vertrag zwischen der Deutschen Demokratischen Repu
blik und der Volksrepublik Albanien über die Zu
sammenarbeit aut dem Gebiet des Sozialwesens. Bei 
der Unterzeichnung des Vertrages legten beide Staaten 
folgendes fest:

I.
Zu Artikel 1:

1. Die Bestimmungen des Vertrages finden auch An
wendung auf alle Leistungen der sozialen Versor
gung, die entsprechend den innerstaatlichen Be
stimmungen beider Staaten Personen, die ln den 
bewaffneten Organen der Deutschen Demokrati
schen Republik oder der Volksrepublik Albanien 
gedient haben, sowie deren Familienangehörigen 
gewährt werden.

2. Die Bestimmungen des Vertrages gelten nicht für 
Ehrenrenten.

II.
Zu Artikel 2 Absatz 1:

Als arbeitsrechtliche Vorschriften sind insbesondere 
anzusehen: Bestimmungen über Arbeitsvertrag, Arbeits
zeit und Urlaub, Löhne und Gehälter, Arbeitsschutz, 
Jugendschutz, Schutz von Mutter und Kind und die 
Rechte der Frau, Schutz der Schwerbeschädigten.

III.
Zu Artikel 4 und 5:

Um eine Übersiedlung in den anderen Staat handelt 
es sich dann, wenn der Bürger in diesen Staat mit Zu
stimmung beider Staaten übersiedelt. Das gilt analog 
auch für die Fälle der Übersiedlung vor dem Inkraft
treten des Vertrages; in solchen Fällen wird die Zu
stimmung als gegeben betrachtet, soweit aus den Um
ständen nicht das Gegenteil hervorgeht.

Zu Artikel 5:

Sind die Gewährung und die Höhe der Barleistungen 
bei Arbeitsunfähigkeit von einer ununterbrochenen 
Beschäftigung abhängig, so gilt bei Arbeitseinstellung 
infolge Übersiedlung das Arbeitsrechtsverhältnis als 
nicht unterbrochen, wenn innerhalb von sechs Monaten 
nadh der Arbeitseinstellung die erneute Arbeitsauf
nahme in dem Staat erfolgt, in den der Bürger über
gesiedelt ist.

IV.
Zu Artikel 14:

Der Erfahrungsaustausch auf dem Gebiet des Sozial
wesens wird besonders folgendermaßen verwirklicht:

a) durch Organisierung des Austausches von Fach
büchern, Zeitschriften und anderen Publikationen 
zwischen den zuständigen Organen, Gewerk
schafts- und anderen Organisationen der beiden 
Staaten;

b) durch Austausch von gesetzlichen Bestimmungen, 
statistischem und anderem Material;

Protokoll
Per Marreveshjen midis Republikes Demokratike 

Gjermane dhe Republikes Popullore te Shqiperise per 
bashkepunimin ne fushen e siguremeve shoqerore 
shteterore neneshkruar ne Tirane me 30 mars 1961

Gjate neneshkrimit te Marreveshjes te dy $htetet 
deklarojne keto:

I
Ne lidhje me nenin 1

1) Dispozitat e Marreveshjes shtrihen gjithashtu ne 
te gjitha llojet e sigurimeve shoqerore shteterore qe u 
jepen ne pajtim me dispozitat juridike ne te dy shtetet 
personave te forcave te armatosura ose institucioneve 
ushtarake te Republikes Demokratike Gjermäne dhe 
Republikes Popullore te Shqiperise si dhe pjestareve 
te familjeve te tyre.

2) Dispozitat e Marreveshjes nuk zbatohen per 
pensionet qu jepen per merita sherbimi.

II

Ne lidhje me nenin 2 pika 1

Me marredhenie ne pune kuptohen veganerisht: 
kontrata e punes, koha e punes dhe leja, rroga dhe 
paga, mbrojtja e punes, mbrojtja e te miturve, 
mbrojtja e nenave dhe e femijve, te drejtat e grave si 
dhe mbrojtja e invalideve.

III
Ne lidhje me nenet 4 dhe 5

Ka shperngulje kur shtetasi shperngulet nga njeri 
shtet dhe vendoset ne shtetin tjeter me pelqimin e te 
dy shteteve. Kjo respektivisht perfshin edhe rastet e 
shpernguljes te bera para hyrjes ne fuqi te Marre
veshjes, por ne keto raste shperngulja quhet si e lejuar 
ne qofte se rrethanat tregojne se shperngulja nuk 
eshte bere ne kundershtim me pelqimin e te dy 
shteteve.

Kur sasia e ndihmave ne te holla ne rastet e paaftesise 
per pune varet nga puna e pa nderprere, atehere puna 
quhet e panderprere ne rast se brenda gjashte muajve 
nga dita e nderprerjes se punes per shkak te 
shpernguljes shtetasi hyn ne pune ne shtetin tjeter ku 
u vendos.

IV
Ne lidhje me nenin 14

Shkembimi i eksperiences ne fushen e sigurimeve 
shoqerore shteterore kryhet, ne menyre te vecante, si 
me poshte:

a) me anen e organizimit te shkembimit te librave te 
posagme, te revistave dhe botimeve te tjera «midis 
organeve kompetente, organizatave te bashkimeve 
profesionale dhe organizatave te tjera te te dy shteteve;

b) me anen e shkembimit te dispozitave juridike, te 
materialeve statistikore etj.;


